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El objetivo de esta aportación es el análisis del proceso de fijación formal e idiomática de las locuciones adverbiales formadas por coordinación de dos elementos, especialmente en los siglos XVI y XVII. A partir del vaciado de un amplio corpus que abarca desde los inicios del idioma hasta la actualidad, se observa en el período analizado la fijación de la forma coordinada, en un principio refuerzo intensivo, generalmente con la conjunción copulativa y. El segundo paso fue la pérdida de la preposición en el segundo miembro coordinado, prueba de la unidad de todo el complejo, factor que diferencia este grupo (a diestro y siniestro) de la mera coordinación entre locuciones (por las buenas o por las malas).

Para el estudio del proceso de lexicalización y gramaticalización de este tipo de unidades, se analiza la historia de tres locuciones adverbiales, presentes ya en las primeras gramáticas castellanas, cada una de ellas ejemplo de las diversas posibilidades con las que jugó la lengua. Mientras que la historia de a diestro y siniestro permite comprobar la solidificación de la estructura, la pérdida de la preposición en el segundo miembro y la desmotivación total de la unidad, a partir de los valores locales y modales, el escaso empleo de a tuerto y a derecho frenó el proceso de gramaticalización pero no el de desmotivación total. Por último, a tontas y a locas pone de manifiesto la posibilidad de la mera coordinación de locuciones, si bien desde 1911 se detecta en el corpus la tendencia a suprimir la preposición.

CORPUS 
Corpus DIAFRAES

Corpus Oral de Referencia del Español Contemporaneo: www.lllf.uam.es/corpus/corpus.html.

Grupo Val.es.Co. (1995), La conversación coloquial. Valencia: Universitat de Valencia.

Real Academia Española. Corpus de Referencia del Español Actual. CREA.

Real Academia Española. Corpus Diacrónico del Español. CORDE.
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